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VOORWAARDEN 
 

Alle amateurverenigingen die het stuk: BOTER, KAAS EN NOG VEEL 
MEER gaan opvoeren, dienen in alle programmaboekjes, posters, 
advertenties en eventuele andere publicaties de volledige naam van de 
oorspronkelijke auteur: BEA KOENDERS te vermelden.  
 

De naam van de auteur moet verschijnen op een aparte regel, waar geen 
andere naam wordt genoemd.  
 

Direct daarop volgend de titel van het stuk.  
 

De naam van de auteur mag niet minder groot zijn dan 50% van de letter-
grootte van de titel.  
 

U dient tevens te vermelden dat u deze opvoering mag geven met 
speciale toestemming van het I.B.V.A. Holland bv te Alkmaar. 
 
Copyright: © 2003 Anco Entertainment bv - Toneeluitgeverij Vink bv 
  
Internet: www.toneeluitgeverijvink.nl 
E-mail: info@toneeluitgeverijvink.nl 

 
Niets uit deze uitgave mag verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt 
worden door middel van druk, fotokopie, verfilming, video opname, 
internet vertoning (youtube e.d.) of op welke andere wijze dan ook, zonder 
voorafgaande schriftelijke toestemming van I.B.V.A. HOLLAND bv te 
Alkmaar, welk bureau in deze namens de Uitgever optreedt.  
 
Het is niet toegestaan de tekst te wijzigen en/of te bewerken zonder 
voorafgaande schriftelijke toestemming van I.B.V.A. HOLLAND bv te 
Alkmaar, welk bureau in deze namens de Uitgever optreedt.  
 

Vergunning tot opvoering van dit toneelwerk moet worden aangevraagd 

bij het Auteursrechtenbureau  I.B.V.A. HOLLAND bv  

Postbus 363  
1800 AJ Alkmaar  
Telefoon 072 - 5112135   
Website: www.ibva.nl  
Email: info@ibva.nl 
ING bank: 81356 – IBAN: NL08INGB0000081356 BIC: INGBNL2A 
 



Geen enkele andere instantie dan het IBVA heeft de bevoegdheid 
genoemde rechten van u te claimen, of te innen. 
 
Auteursrechten betekenen het honorarium (loon!) voor de auteur van 
wiens werk door u gebruik wordt gemaakt!  
 

Auteursrechten moeten betaald worden voor elke voorstelling, dus ook 
voor try-outs, voorstellingen in/voor zorginstellingen, scholen e.d.  
 
Vergunning tot opvoering: 
 

1. Aankoop van minimaal 9 tekstboekjes bij de uitgever. 
 

2. U vult het aanvraagformulier in op www.ibva.nl of u zendt de 
aanvraagkaart (tevens bewijs van aankoop), met uw gegevens, naar 
I.B.V.A. Holland. Uw aanvraag dient tenminste drie weken voor de 
eerste opvoering in bezit te zijn van I.B.V.A. Holland. 
 

3. U krijgt daarop de nota toegestuurd. Na betaling wordt u de vereiste 
vergunning toegestuurd. 

 
Vergunning tot HER-opvoering(en):   
 

1. U vult het aanvraagformulier in op www.ibva.nl of u zendt de 
aanvraagkaart met uw gegevens naar I.B.V.A. Holland. Uw aanvraag 
dient tenminste drie weken voor de eerste opvoering in bezit te zijn 
van I.B.V.A. Holland. 

 
2.  U krijgt daarop de nota toegestuurd. Na betaling wordt u de vereiste 

vergunning toegestuurd. 
 
Opvoeringen zonder vergunning zijn niet toegestaan en strafbaar op 
grond van de Auteurswet 1912. Zij worden gerechtelijk vervolgd, 
terwijl de geldende rechten met 100% worden verhoogd. Het tarief 
wordt met 20% verhoogd voor opvoeringen waarvoor geen 
toestemming werd aangevraagd binnen drie weken voorafgaand aan 
de voorstelling.  
Het is verboden gebruik te maken van gekregen, geleende, gehuurde 
of van anderen dan de uitgever gekochte tekstboekjes. 
 
Rechten BELGIË:  Toneelfonds JANSSENS, afd. Auteursrechten,  
Te Boelaerlei 107 - 2140 Bght ANTWERPEN Telefoon (03)3.66.44.00.  
Geen enkele andere instantie heeft de bevoegdheid genoemde rechten 
van u te claimen, of te innen.
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PERSONEN: 
 
Liesbeth - de hoofdcaissière, altijd druk in de weer  
 
Nico - de manager, loopt erbij of hij de directeur himself is  
 
Lotte - een caissière, rap van tong, brutaal  
 
Hanna - een buitenlands meisje, dat nog niet alles begrijpt van de 

Nederlandse cultuur en begrippen  
 
Joep - man van de groente, een onderkruipsel  
 
Klant 1 - nogal gehaast type  
 
Klant 2 - een zeurderige klant  
 
Klant 3 - een twijfelaar, een man  
 
Klant 4 - een rasechte homo  
 
Overvaller - met bivakmuts (dubbelrol met klant)  
 
Politie 1- in functie (dubbelrol met klant)  
 
Politie 2 - in functie (dubbelrol met klant)  
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Dat er veel gebeurt in een buurtsuper weten we allemaal, vandaar dat 
we eens meedraaien in het leven van het supermarktpersoneel en de 
klanten. Liesbeth, de hoofdcaissière heeft het er maar moeilijk mee. 
Ze moet het kassapersoneel motiveren, en de manager tevreden 
houden, maar ook de klant is koning, kortom voor Liesbeth een 
schone taak iedereen tevreden te houden. Het personeel er soms een 
potje van maakt, Nico, de manager, die steeds op de loer ligt, de 
klanten die zeuren, het is de normale gang van zaken in de 
supermarkt. Kortom kommer en kwel.  

 
 

 

DECOR:  

 
Het toneel geeft een supermarkt weer, met 2 kassa's.  
 
Links de ingang van de supermarkt en rechts het kantoortje.  
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Het doek gaat open en Lotte en Hanna zitten beiden achter de kassa.  
 
Lotte: (al zittend) Nou, maar weer eens zien wat het vandaag weer gaat 

worden.  
Hanna: (ook zittend) Valt dan wat te zien?  
Lotte: (zuchtend) Ach, dat is zo'n gezegde.  
Hanna: Jullie Hollanders hebben altijd gezegde, niets heeft betekenis.  
Lotte: (verdedigend) Jawel hoor, ik zal het voor je vertalen. (langzaam 

en duidelijk articulerend) Het Zal Me Benieuwen Of Het Vandaag 
Druk Wordt Of Dat Het Een Saaie Dag Gaat Worden. Zo goed?  

Hanna: Ja dat duidelijk.  
Lotte: Tjonge jonge, daar ben ik mooi klaar mee.  
Hanna: Waarmee?  
Lotte: (boos) Met jou.  
Liesbeth: (op) Goedemorgen, dames.  
Lotte: Goedemorgen.  
Hanna: Goedesmorges, Liesebeth.  
Lotte: (corrigerend) Het is goedemorgen.  
Hanna: (kijkt op haar horloge) Ja weet ik.  
Lotte: Ja maar je zei, Goedesmorges, het is GOEDE MORGEN!  
Hanna: O, maar Joep zegt altijd, goedesmorges.  
Lotte: Ja maar die is niet wijs.  
Hanna: Hoezo niet wijs?  
Liesbeth: Dat zeg je als iemand rare dingen zegt.  
Hanna: O dus Joep is raar niet wijs.  
Lotte: Zoiets ja.  
Nico: (op) Goedemorgen allemaal. (loopt gehaast naar kantoortje)  
Lotte: Zie, hij zegt ook "goedemorgen" en zo hoort het.  
Hanna: Goed, ik zal onthouden. Goedemorgen. (zuchtend) Ik moet nog 

veel leren over jullie.  
Liesbeth: Maak je maar geen zorgen, dat heb je zo onder de knie.  
Hanna: (kijkt naar haar benen) Wat zit onder knie?  
Lotte: (wanhopig tot Liesbeth) Moeten wij de hele dag samenwerken?  
Liesbeth: Ik ben bang van wel.  
Hanna: (tot Liesbeth) Ben je bang? Voor knie?  
Liesbeth: Nee hoor, ik ben bang dat er straks iemand ontploft, (kijkt 

bedenkelijk naar Hanna en corrigeert) eh... ik bedoel, ik ben bang dat 
er straks iemand zijn geduld verliest.  

Hanna: (lachend) Ik verlies ook wel es wat hoor, maar daar hoef je niet 
bang voor te zijn, meestal vind je wel weer terug.  

Lotte: Ja, vanavond misschien.  
Nico: (op uit kantoor) Zo dames, we gaan beginnen, ik gooi de deuren 
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los. (loopt met sleutelbos naar toegangsdeur)  
Lotte: Ha, eindelijk.  
Hanna: (zacht tot Liesbeth) Waarom gooit hij deur los, moeten we 

vanavond eerst nieuwe deur kopen, da's toch zonde.  
Liesbeth: (tot Hanna) Nee, Hanna, dat is weer zo'n gezegde, maar hij 

bedoelt dat hij de deur opent zodat onze klanten naar binnen kunnen.  
Hanna: (bedenkt) Oké, ik snap.  
Liesbeth: Mooi zo.  
Lotte: (tot Liesbeth) Ze weet toch wel hoe een kassa werkt, hè, anders 

ben ik alleen maar bezig haar alles uit te leggen, en dat zullen de 
klanten niet echt op prijs stellen.  

Liesbeth: Volgens Suzanne, snapt ze het volkomen, dus maak je daar 
maar geen zorgen om.  

Lotte: Ik help het je hopen.  
Nico: Zo, dames, weer een nieuwe dag, waarin weer een hoge omzet 

gedraaid kan worden.  
Hanna: Omzet?  
Lotte: Ja, da's veel verdienen, hard werken en weinig overhouden.  
Nico: Nee, juist veel overhouden, da's heel belangrijk.  
Liesbeth: Alleen merken wij daar weinig van. (tot Nico) Zo is het toch?  
Nico: Eh ja helaas, het hoofdkantoor heeft me hiernaartoe gestuurd, er 

moet hier veel meer uitgehaald worden.  
Liesbeth: En worden wij daar dan ook beter van?  
Nico: Eh ja vast op den duur.  
Liesbeth: Voor heel lange duur dan.  
Nico: Wie weet, maar ik heb geen tijd, werk ze. (af door kantoorruimte)  
Hanna: Is werken duur dan?  
Lotte: Ja heel duur, er gaat heel veel vrije tijd inzitten.  
Hanna: Dus werken is duur, werken is veel vrije tijd. (schudt met hoofd) 

Ik snap niet waarom we dan werken?  
Lotte: Nou dat snap ik eigenlijk zelf ook niet.  
Liesbeth: Ach nee zo ligt het niet, als ik niet zou werken dan kon ik ook 

niet zo veel leuke dingen doen.  
Hanna: Dus werken is duur, is veel vrije tijd, maar ook leuk.  
Liesbeth: Ja inderdaad.  
Joep: (op door toegangsdeuren) Goedesmorges, dames. (wil af door 

kantoorruimte)  
Hanna: Zie hij zegt...  
Lotte: Ho, kom jij eens hier.  
Joep: (bij kantoor omdraaiend) Had je het tegen mij?  
Lotte: Ja.  
Joep: (lopend in richting van Lotte) Toch wel fijn dat je het zo vriendelijk 



 

8 

vraagt. Wat mot je?  
Lotte: Dat je eens normaal gaat praten, dat goedesmorges bijvoorbeeld. 

Je kan toch gewoon goedemorgen zeggen, en dat wat mot je, kan 
toch ook gewoon normaal gezegd worden.  

Joep: (kijkt vragend naar Liesbeth) Zeg wat is dit, krijgen we een cursus 
Nederlandse taal of zo?  

Liesbeth: Lotte heeft gelijk, we moeten maar eens op onze taal gaan 
letten, zeker nu Hanna hier werkt, ze neemt al jouw taal over, en dat 
kan niet met de klanten.  

Joep: Ja zeg, zo praat ik altijd, de klante kenne me nie anders.  
Liesbeth: Dat weet ik wel, maar we moeten ook aan Hanna denken, ze 

moet de Nederlandse taal goed onder de knie krijgen, en als ze jou 
hoort praten en ons, (Lotte recht haar rug) dan weet ze niet meer wat 
goed of fout is.  

Hanna: Jawel hoor, ik weet nu, Joep is raar en niet wijs.  
Joep: (verbaasd) Wie zegt dat?  
Hanna: Liesebeth en Lotte.  
Joep: (boos tot Liesbeth en Lotte) O ja, vinden jullie dat, nou moeten 

jullie eens goed luisteren...  
Liesbeth: (boos) Joep, nou moet je eens goed luisteren, wij bedoelde 

daarmee jouw taalgebruik, verder niks.  
Lotte: Ja inderdaad, je kunt toch ook gewoon ABC praten.  
Hanna: Het alfabet (begint te zingen) de A van Aap, die je altijd na-aapt, 

de B van bed, waar je in slaapt...  
Lotte: Ho maar, 't is wel goed zo.  
Hanna: Ja, maar ik wil alleen maar laten horen dat ik het alfabet wel 

ken. (klant 1 op met karretje en verdwijnt weer door andere gang)  
Lotte: Ach nee, heb je haar ook weer.  
Joep: Ik moet gaan, ze zal wel weer advies willen hebben, (tot Liesbeth) 

maar ik kom hier nog wel effe op terug.  
Lotte: (corrigerend) Even.  
Joep: Ach barst toch. (af door gang naast toegangsdeur)  
Hanna: Wat betekent "barst"?  
Lotte: Eh, gewoon, kapot.  
Hanna: En waarom zegt hij dat dan?  
Liesbeth: Eh, hij is bang dat eh...  
Lotte: Dat z'n weegschaal kapot gaat, dan kan hij de groente niet meer 

wegen.  
Hanna: Ja ja, en waarom zegt hij dat dan tegen jou.  
Lotte: Ik zou het niet weten.  
Hanna: Dan is Joep toch raar.  
Klant 2: (op met karretje) Goedemorgen, is er al een nieuwe folder?  
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Lotte: Nee, mevrouw, we hebben nog steeds dezelfde aanbiedingen als 
gisteren.  

Klant 2: Nou mooie boel, die boodschappen heb ik gisteren al gehaald, 
waarom hebben jullie nou niet dagelijkse aanbiedingen.  

Liesbeth: Helaas, mevrouw, daar hebben wij geen inspraak in, dat komt 
allemaal van het hoofdkantoor.  

Klant 2: En kan ik dan ergens een klacht indienen.  
Liesbeth: Jawel hoor, er staat in de winkel een box, en daarin kunt u uw 

klachten kwijt.  
Hanna: In box?  
Lotte: Een doos bedoelt ze, en daar kun je door middel van een briefje 

je klachten kwijt.  
Hanna: Oké, ik snap.  
Lotte: Dat is snel.  
Hanna: Wat?  
Lotte: Nee, niks hoor. Je hebt een klant. (wijzend op klant)  
Klant 2: Nou ik snap het ook, heeft er iemand een pen en een groot vel 

papier voor me?  
Lotte: (geeft haar een pen en een papiertje) Kijkt u eens, mevrouw.  
Klant 2: (kijkt naar het papiertje) Nou ik weet niet of ik daar genoeg aan 

heb.  
Lotte: U kunt de achterkant ook nog gebruiken hoor.  
Klant 2: Ik zal wel zien, en anders kom ik wel terug. (af)  
Klant 1: (is met kar gearriveerd bij de kassa van Hanna, en legt gehaast 

de boodschappen neer, laat daarbij een pak koekjes vallen) O jee, 
deze is stuk. (geeft dit aan Hanna. Hanna scant het pak koekjes) Wat 
doe je nou?  

Hanna: (verbaasd) Niets, ik scan, zodat op kassabon staat.  
Klant 1: (geërgerd) Ja, dat zie ik ook wel, maar deze koekjes hoef ik niet 

meer, ze zijn kapot, ik wil graag een nieuw pak.  
Hanna: Ja maar deze moet u wel betalen hoor.  
Klant 1: Ik dacht 't niet.  
Hanna: Ik dacht 't wel, ik heb niet kapot laten vallen.  
Klant 1: Nou ja zeg, wat een brutaliteit, roep je baas maar, dit pik ik niet, 

puh, wat denk je wel niet. (kijkt naar Hanna) Nou, komt er nog wat 
van, ik heb nog wel meer te doen hoor. (Hanna scant de rest van de 
boodschappen)  

Liesbeth: (die alles heeft gadegeslagen) Mevrouw, wat is er aan de 
hand?  

Klant 1: Ik wil graag even haar (wijst op Hanna) baas spreken.  
Liesbeth: Dat ben ik.  
Klant 1: (bekijkt Liesbeth van top tot teen) O.  
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Hanna: Mevrouw liet koek vallen, en nu wil ze niet betalen.  
Klant 1: Dat wil ik wel.  
Hanna: (verbaasd) Maar net zei u, dat u niet deze koek wil.  
Klant 1: Ach helemaal niet, ik vind alleen jouw houding niet correct.  
Liesbeth: En waarom niet?  
Klant 1: Nou eh... ik eh... ik liet dit pak met koekjes vallen en eh... ach 

laat ook maar. (kijkt op haar horloge) Schiet maar op, ik heb haast.  
Liesbeth: Ja ja, nu heeft u haast, maar als ik het allemaal niet gezien 

had, dan had u toch wel mooi een nieuw pak koekjes geëist, is 't niet?  
Hanna: (vragend aan Lotte) Wat is geëist?  
Lotte: Dat ze per se een nieuw pak koekjes wil, zonder te betalen.  
Hanna: (tot klant 1) U kunt niet geëist hoor, u moet betalen.  
Klant 1: (tot Hanna) Ik eis helemaal niets. (bedenkend) Ja, ik eis wel 

wat, en weet je wat? Dat ik hier heel gauw weg mag.  
Lotte: (gretig) O, maar dat mag hoor, als u maar betaalt.  
Klant 1: Maak je maar geen zorgen hoor, ik betaal, zelfs dat pak 

koekjes, als ik hier maar weg kan, en dan zal ik mijn klachten wel bij 
(kijkt minachtend naar Liesbeth) de directie deponeren.  

Lotte: (gehaast tot Hanna die al vragend omkeek naar Lotte) Ze bedoelt 
neerleggen, eh... brengen.  

Hanna: Ja ja, moet ze klacht meenemen dan, om neer te leggen?  
Liesbeth: En waar is de klacht op gebaseerd, ik stond erbij en ik kreeg 

niet de indruk dat Hanna brutaal was tegen u.  

 
 



 

 

 

 

 
 

Als u het hele stuk wilt lezen dan kunt u via 
www.toneeluitgeverijvink.nl de tekst bestellen en 

toevoegen aan uw zichtzending. 
 

Voor advies of vragen helpen wij u graag. 
 

info@toneeluitgeverijvink.nl 
 

                               072 5112407 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

“Samenspelen” is ons motto 
 
 

http://www.toneeluitgeverijvink.nl/
mailto:info@toneeluitgeverijvink.nl

